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A.JI. Xocpoes
Emuie pa3 o N2pOT (Ee¢Hyo 33.18-21)

B cratbe aBTop mponomxaer uccrenosanue «Esanremust Uyne» (em.: TIIB, 2009, 1(10), c. 5-33)
U obparaeTcsi Tenepb K 4acTHBIM IpobiieMaM TekcTa. [IpeasnoxkeHHOe Ha OCHOBE MHOTOYMCICHHBIX
Hapajuienieil TOJIKOBaHWE OJHOI0 TEMHOTO MOHSATHS, BCTPEYAOIIErocs B CaMOM Havaie COYMHEHMS
(M2POT = «upm3pax»: 33.20), M03BOISET YTOUHUTH OOTOCIOBCKHE MPEACTABICHHS €r0 CO3aTels.

Knrouegvle cnosa: paHHEE XpUCTHAHCTBO, THOCTULIN3M, «EBanrenue Hy}l]ﬂ)), JOKETHU3M, KOIITCKUEC
TEKCTHI.

! «Ho (8¢) mouac He SBISIETCS OH CBOMM YdeHHKaM (LoBNTAG), HO (GAAG) TTOPOT Thi
HAXOJMIIb €ro° CPe HUX». — TPYAHOCTH B 3TOM MACCake BHI3HIBACT MOHUMAHHE paHee
HE 3aCBHICTEIbCTBOBAHHOTO (1)2POT.

33.20-21: aAAA TI2POT Y— WAKDE €pO( 2T TEYMHTE®, U3paTenu ocTaBisioT cio-
B0 6e3 mepesoza: «but you find him among them...(?)»’, 3aMeuast Ipu TOM, YTO «3Haue-
HUEe NOPOT OCTaeTCs HESACHBIM M 4YTO 3a 3TOM (HhOpMOW MOXKET CKpBhIBAThCsA Ooxaiipckoe

' Mepeson EeHMyo n xomMenTapuii cm.: Xocpoes, 2009; Bo MHOTOM YTOUHEHHBIH TIEPEBO M 3HAUMTETHHO
pacIIMPEeHHbIH KOMMEHTapUii MOXHO OyzieT HaiiT B KHHUTe «/lpyroe GiaroBectue, KOTOPYIO aBTop B Oimkaiiniee
BpPEMsI CIaeT B [I€YaTh.

2 33.18-20: OYHIE A€ [M]COI MAJOYON2( ENE( MAOHTHC AAAA... XoTs Ha GoTorpaduu s He BIKY
HH clie1oB cioBa [N]COr, HU ciietoB popMaHTa OTPHUIIATEIEHOIO HACTOSIIET0 OOBIKHOBEHHUS: MA(|-, TEKCT, KaK
YUTAIOT €ro W3JaTeNy, UCIIOJIb30BAaBIINE [UI1 YTCHUS] OPUTHHAIA HH(PAKPACHBIE JTy4d M, BOBMOXXHO, YBHCBIINE
Gonblre, 4eM MOXKHO YBHUAETB Ha (oTorpaduu, o3HadaeT: «Ho gacto He sBisteTcst oH (MA(OYON2(]) CBOUM yde-
HHKaM, HO...». OYHIE [1]COr, GykB. «HekoTopoe uncio pas» (cp. «nombre de foisy: Cherix, 2007-2012, 1),
00bI4HO nepeBoauiu Kak «often» (Kasser et al., 2007, 185; cp. «un (grand) nombre de foisy»: ibid. 238), «hdufig»
(Plisch, 2006, 7); «mehrmals» (Wurst, 2012, 1226). Hareuns, 3amedasi, 9TO Takoe COUSTAaHUE SBISETCS JOBOJIBHO
HEOXKHUJIAHHBIM JUTS 3HAYEHHS «4acTO» (0OBIYHBIM OBUTO GBI 22 TICOIT), Mpe/iaraeT MOHUMATh €ro KaK «HHOTIa»
i 1.11. («bisweilen, gelegentlich»: Nagel, 2009, 115); cp.: «<sometimes» (Schenke-Robinson, 2008, 86).

3 Harenmb Tpesioxu HCHpaBUTh 2 I ef.4. (YAKIE €PO( Ha 3 1. MH.U. Ma(Y)DIE E€PO( C MepeBoIOM
«<man> fand ihn» (Nagel, 2007, 239, npuwm. 70: B 3HaueHHH praesens historicum); To >ke UCIIpaBIeHUE HAXOJUM U
B KOMMEHTapHH K ¢panity3ckomy nepesoay («il fut trouvén: Cherix, 2007-2012, 1, mpum. 4); cp.: «<they> (scil.
yuenukn) found him» (Schenke-Robinson, 2008, 86), a tarke Plisch, 2006, 7: «<wird> er erfunden», rae aBrop
He MCKIIIoYaeT, 4To (pasa MoxkeT ObITh rioccoit (Glosse?: ibid., mpum. 8; Tak ke u King, 2007, 125-126); cp.:
Nagel, 2009, 118 npotus storo momyuenus). O TOM, YTO TO HCIPABICHHE HEOOA3ATETBbHO, MOCKOIBKY PEdb
3/IeChb, BO3MOXKHO, HIET 00 oOpaiieHun k untarento («eine Anrede an die Leserschaft»), cm.: Brankaer—Bethge,
2007, 322. TakuM 0Opa3oM, CMbICIT BCEr0 Maccaka A0JDKEH ObITh MPUMEPHO CIEIYIOIUM: «I014ac HE SBJISUI OH
celst ydeHHKaM (B CBOEM MPHBBIYHOM OOIHYNHM, W T.I1.), HO OKa3bIBAJICS CPEIH HUX...»

* Ha oTorpaduu s1 He BIKY JMIUIBI }—, KOTOpAsl, 110 YTEHHIO M3JaTeNeil, CTOUT nocie OPOT M TAHETCA Ha
TpH OYKBBI BIPaBO (TaKOi HEMOTHBHPOBAHHBIH OPHAMEHT, BCTABJICHHBIA B CEPEMHY MPEIIOXKCHHS, BBI3BIBACT
HenoyMenue). [llenke-POOMHCOH paszianyaeT BMECTO )— OCTAaTKH OYKBBI (| M YMTaeT 2POT( (pe3ysbTaT MeTaTe3bl
u3 20pT(: Schenke-Robinson, 2008, 86, npum. ad loc.), ogHako ciieoB (| s Takke HE BUXKY; H2POT e ImpU
XOpOLIEM yBEIMYCHUH YUTACTCS BIOIHE HACKHO.

’ Cwm. TaKoke HeMenkuii nepeBos Bypera: «sondern... findest du ihn in ihrer Mitte» ¢ npumeuanuem, uto coue-
TaHUe MPEeAora U CyIECTBUTENBHOTO (TI2POT) CIIyXKUT 34€Ch ISl BEIPaXKEHUs TOTo, kak MMeHHo (die Art und
Weise) Uucyc siBisiics cBoum yuenukam (Wurst, 2012, 1226 u npum. 23).

© Xocpoes A.JIL., 2013
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NpOT ‘pebeHok’’; BMeCTe ¢ TeM OHM JOMYCKAKOT, 4TO Pedb 37eCh MOXKET HATH O GOXaiip-
cKoii hopMe 2OPT( man 2OPT B 3HAYCHHH ‘sBieHHE, GaHTOM’ WM Jaxe 0 GoXailpckoit
dbopme 20pPT (S WOPT) ‘3aBeca’», moApazyMmeBaroiiei, uto Mucyc aBisuics Kak Obl «Ioj,
3aBecoii», T.e. CKphITO'. B KOHEYHOM cueTe OHHM He MCKIIOYAIOT TOTO, YTO, KBIIOJHE BO3-
MOYHO, 3/16Ch MBI HMEEM JIEJIO C PAHEe HE H3BECTHBIM CIIOBOMY .

Euie ogHO TOJMKOBaHME, CPeAd HECKOJbKHX MM PacCMOTPEHHBIX, Mpemioxui [Ibep
[Ilepn B KOMMEHTapUH K CBOEMY (PPaHIy3CKOMY IIEPEBOLY: MepeBes Maccax Kak «mais,
v0ilé" on le trouvait au milieu d’eux», OH He UCKIIOYMI U TOTO, YTO peYb MOXKET WUATH
0 (opMe, BO3HHKIIEH B Pe3y/bTaTe METaTe3bl' | M3 CAaMACKOr0 2TOP CO 3HAYEHHEM «HE0O-
XOJMMOCTb, BBIHYKIEHHOCTB», M B 3TOM Ciydae NOPOT 03Hauano Obl «par contraintex'?,
T.€. «NO HeOOXOOUMOCMU, 8bIHYIHCOCHHOY» U T.II.

Bo Bcex mepeyrciieHHbIX BapHaHTaX, KaXETCs, He 0OpalleHo BHUMaHUE Ha TO 00CTOS-
TEJNBCTBO, YTO CIIOBO CTOHUT 0€3 apTHKIISA, XOTS MpPH JTHOOM MPEIT0KESHHOM TOIKOBAHHHU-
MIEPEBOJIC MBI JIOJIKHBI OBUTH OBl 0XKHIATh 3/1eCh HEOMPEIeICHHBIN apTUKIIb: TIOHUMAaeM JIH
MBI 3TO COYETAaHUE B 3HAUCHHM «KaK (HEKHH) peOCHOK», M TOTJa IOJKHO OBbLIO OBl OBITH
*(9)N-OY-2POT, WIKM B 3HAYCHUU «KaK (KaKOW-TO) mpu3pak», u Torma *(2)N-Oy-20pT
(scil. 2OpTQ)", Wi B 3HAYCHHUH «IIO0 HEOOGXOZMMOCTH», W TOrAA *9T-OY-2TOP (= *&E

® Panee m3aTesnH, XOTS M CUMTAsCh C BO3MOXKHOCTHIO («much less likely») Toro, 4To 3a 9THM CIOBOM MOXKET
CKpBIBaThCS popMa 20PT(| CO 3HAUCHHEM «apparition» (CM. cie/l. PUM.), HOYTH OE30r0BOPOYHO BUICIH B 3TOM
cioBe Goxaipckoe DHPOT, «peOeHOK, TUTI» U MEPeBOIMIN codeTaHue M2POT «as a childy, mpuBomst nmpumMepsl
sBieHust Mucyca amocronam B BHAe peOeHKa U3 APYyrux rHoctudeckux tekcros (Kasser et al., 2006, 20, mpuM. 7);
cp. take: King, 2007, 109 «as a child» u 126—-127 komm. ad loc. = Meyer, 2007, 53; cM. HeMelKHE MEPEBO/BL:
«als Kind» (Plisch, 2006, 7), «als Kind(?)» (Brankaer—Bethge, 2007, 263); «als Knabe» (Nagel, 2007, 217, npum.
9; 239 w npum. 71; id., 2009, 116—118); sT0 ToNKOBaHMe npuHsT 1 Mas (Mahé, 2008, 27). — I1o nmoBoxy npearno-
JIOXKEHHS O TOM, YTO CJIOBO MMEET 3/1eCh 3HaUCHUE «PeOeHOK» (T.e. TOlG, Todiov M T.I. IPEUYecKoro OpHrHHaia),
CIIeIyeT 3aMETHTh, YTO B KONITCKAX THOCTUYECKUX TEKCTaX JUTS 9TOTO TOHSTHS IPUMEHHTENBHO K sBIeHuio Nucy-
ca B o0pase «pebeHKa» MCHOJNB3YIOTCs Apyrue ciosa. Tak, Hanpumep, B Ankn 21.4 (BG 2) «pebeHOK» nepeBo-
JIUTCS CJIOBOM AAOY, TO XK€ ClI0BO HaxoauM U B 3ocmp 13.7-8 (NHC VIIL.1), u B Annoz 58.15 (NHC X1.3) u T.11.;
B Anokllasn 18.6, 13—14 (NHC V.2) HaxoauMm codetanue KOYEl (YHM. B KONTCKUX TMepeBojiaXx HOBO3aBETHBIX
TeKCTOB Tondiov mepegaeTcss WM Kak (YHPE (YHM B camackoM (Mg 2.8; Jlk 1.59 et passim), wiau Kak dAOY B
6oxaiipckoM. K Tomy ke aBTOopa E6Hy0, KaxxeTcsi, COBCEM HE HMHTEPECOBall BOMPOC O BO3MOYKHOCTH MOSBICHHUS
Nucyca B pa3HbIx o0pasax (peOeHKa Ju, cTaplia i IOHOLIU: TIPUEeM, KOTOPBIH 9acTO BCTPEYACTCS B Pa3IUIHBIX
ANOKpU(PHUUYECKUX JISSTHUAX arloCToJIOB; MoApoOHO cM.: Junod—Kaestli, 88-91; 474-490), i Hero, Kak Mbl YBH-
JIMM HIDKE, TOpa3io 6oJiee BayKHBIM ObLT BOMPOC 0 mpupoje tena Uucyca.

" Pomonbd) Kaccep B ouepke, OCBAIIEHHOM JIHANEKTHBIM OCOOEHHOCTSIM 3bIKa KOJIEKCA, FOBOPUT O TOM, UTO,
BO3MOXKHO, MBI UMeeM JielioM ¢ eanarkcom (hapax probable), HO, ocTaBIIsisl BONPOC O 3HAYSHUH CIIOBA OTKPBITBIM,
ckJoHseTcest («nous penserons plus volontiers») k GoxalipckoMy 20PT(|, «apparition (fantomatique)», oTmedas,
YTO B OJIHOM HeW3IaHHOU Ooxalpckoi pykonucu dubdnerickoro texcra (4gsak 3.10) cioBo 2POT mepenaer rpeue-
ckoe govtacio (Kasser et al., 2007, 69). Cm. taroke: Schenke-Robinson, 2008, 86 ¢ mepeBomom «an apparitiony.

8 [Mpennoxeno B cratbe: Dubois, 2008, 150 (Bnepssie B gokiane 2006 r.) co ccpuikoit Ha: Westendorf, 326;
cp. Cherix, 2007-2012, 1, npum. 3: «Le sens H2POT n’est claire. Lire peut-étre MWOPT “voilé, caché, incognito™».

® Kasser et al., 2007, 185, npum. ad loc. O ToM, 4TO 3HaUEHHE CIIOBA OCTAETCS HESICHBIM U HE UCKIIOYEHO, YTO
nepeJi HAMU paHee He U3BECTHOE KONTCKoe cloBo, cM.: Brankaer—Bethge, 2007, 322; Wurst, 2012, 1226 u npum.
23: «...es kann jedoch auch ganz anderes bedeuten».

1% Cm. Boime: Dubois, 2008 B ipum. 8.

" TIpumep Meraressl: TKOKTE (EeHMyo 40.11-12) BMecTo HopMaTHBHOrO TIKOTKE (38.20): Cherix, 2007—
2012, 1, mpum. 3.

'2 Cherix, 2007-2012, 1, npuM. 3. Bumimo, 310 urenue, kotoporo lepu npuaepxxusaics B 2006 T. («contrainty;
cp.: Mahé, 2008, 27, npum. 1), npuHsI, He yKa3biBas HA UCTOYHUK, TEpHEP, CHAOAMBILIHIA CBOIO CTAThIO MEPEBO-
oM Eelyo, B OCHOBE KOTOPOTO, IO €ro cioBaM, Jexain nepepoa: Kasser et al., 2006 u 2007, nononHeHHBbII c00-
CTBEHHBIMU UCTIpaBIeHUAMU: «but when necessary» (Turner, 2008, 229, npum. 37 u 230).

> U B mepBoM, M BO BTOPOM cIlydae B TPEUECKOM OpHTHHAIE BIIOJHE MOIJIO CTOATH (¢ (G moudiov, *ag
QAVTOGILOL WK T.11.), KOTOPOE B KOIITCKOM JIMOO0 ocTaBisieTcs: O6e3 mepeBoja (2(WC; B 3TOM Cllydae Clieylomee 3a
HHM CYIIECTBUTEIBHOE €/1.9. HEe UMEET apTHKJISL; HarpuMep, 2C MPOPHTHC, 2WC AIKAIOC | T.1.; CP. HUKE B
npuM. 18 turaty u3z Ee@un 57.28 ci.), mubo nepemaercs 060poToM M€ + T pOJUTENHLHOTO Mageka — TaKUM
00pa3oM, MOXKHO OBUIO OBl OXKHIATH MO0 2WC 2POT, MMbO NMe-E€ NOY2POT, 0AHAKO, KaK OyaeT BHIHO U3 Clie-

o7
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évérykng)'!. TIpuuiMas Bo BHHMaHHe CKa3aHHOE, CIeAyeT MPH3HATh, 4TO NS BCEX pac-
CMOTPEHHBIX BAPHAHTOB TOJIKOBAHHS TEKCT, CKOpEe BCEro, HeMCIpaBeH .

Jlomyckast 3T0, 51 Bce XKe CKJIOHSIOCh K TOMY, YTOOBI BUJIETh B coyeTaHuu N2POT (B pe-
3ynbTarte Merares3bl u3 *N2OPT{((])) ykazaHue Ha siBieHue Mucyca ydeHUKaM «B HEKOEM
NpU3payHOM OONUYUU» (YTO B IPEUECKOM JIOJDKHO OBUIO OBl COOTBETCTBOBATH MOHSATHIM
POVTOOUO, OO, QUCHOTOING, €V BOKNOEL U T.11.), U OCHOBBIBAIO CBOE MPEANOI0KEHHUE
npeXJie BCero Ha clielyrolleM Aajee B TeKkcTe npenckaszanun Mucyca: «Mbo (yop) ueno-
BeKa, KOTOpPbIi HeceT (Popéw) Mens, Tol (scil. Myna) mpuHecems B xepTBYy» (56.18-21).
B ocHOBe 3TOro yTBEpXK/IeHHUs, COBEPIIEHHO OYEBUIHO, JIeXal0o yOeKaeHHe aBTOpa B TOM,
YTO MOCTPAAaTh OT IpeaaTenbeTBa Myapl Moria TONBKO MpHU3padHas TellecHas 000I0UKa,
B KOTOpYIO ObLJT 3aKJII0ueH HeOeCHbIH, He MOABEPIKEHHBIH HUKAKUM CTpalaHUsIM I/Iucyclé;
aTOT HebecHBIHt Mucyc He OTOXIECTBIsIeTCsS ¢ 3eMHBIM MHCycoM, T.e. C TeM YelIOBEKOM,
KOTOPBIN JIMIIb MPEAOCTaBIISET eMy Mojo0ue Tea (BO BpeMs ero 3eMHOTO MpeObIBaHus),
T.€. CBOEro poxa GopMy, BO BpeMEHHOE MOJIb30BAaHUE; OTHUM CIOBOM, 3eMHO# Mucyc
SIBIISIETCS JHIIIH BPEMEHHBIM HocuTesneM Mucyca HeGecHoro' .

CeugnerensctBo Anoxllemp (NHC VIIL.3), koTopsiii B cBoeM ydeHnHu o CriacuTelne Haxo-
JIUT TENBIA psA TOYEK CONPHKOCHOBEHHUS ¢ E6/{y0, BHOCHT NOTOIHUTEIBHYIO SICHOCTH B
9TO TpenacTaBieHue: 31ech CriacuTelb TOBOPUT O CBOeM «OecTenecHoM Tene» (MACWmMA
e NATCWMA) U 0 TOM, 9TO 1O CBOCU MPHUPOJIE OH SBISETCS KYMHBIM (VOEPOV) dyxom
(mveDpLot), TIOMHBIM custtomero cBetay (83.7—10) u 9To ero TenecHast 0007I09Ka (COPKIKOV) —
JIMIIb BAAMMOCTB, KOTOpAs SIBISETCS MOAMEHOi® wkuBoro Mucyca» (81.20-21)". Cka-

JYIOLINX IPUMEpPOB, B IPEUECKOM S3BIKE IIPH PACCKa3e O «IIPU3PAYHOM SBICHUM» MHCyca MOra HCIIONB30BaThCS
U KOHCTpPYKIIHs 0e3 cpaBHUTEIbHOT0 MG: cM. Hivke: Hippol., in Matth. 25.24 cn.; Orig., Cels. VIIL. 35. 3ameuy, uto
B QHAJIOTUYHOM 110 cTpoeHHIo (pase: «Crnacutens sBHICA (AOYWND) uM (scil. yueHHKam) He B CBOEM IIEPBOHA-
4yanbHOM 00pase, HO (GAAG) Kak HEBUAMMBIA TyX», JUIS «KaK» HMCIOJIb3YeTCs WM CIOXHBINA Tpemior 2pai o
(IIpemHX 48.14 /BG 3/), un npocroii 21 (91. 11 /NHC 111.4/).

!4 Cwm., HanpuMep: 91T OY2TOP (DEN OYANACKH B Goxaiipckom TiepeBonie) 1is &€ cvéykng (2Kop 9.7); Te
JKe codeTaHus Uil éndvaykeg cM.: Jean 15.28.

' Bhima 1M 9Ta HEMPaBHIBHOCT TEKCTA, T.6. OTCYTCTBHE apTHKIA, HA COBECTH CAMOTO MePEeBOIUNKA, HITH
OHa BO3HUKJA B XOJ€ PYKONMCHOW TpaJuLMU YyXKe B Jpyroil AMaleKTHOH cpene, A€ CIOBO MOIJIO OBITh
IIPOCTO HEMOHSATHBIM IEPENUCUHKY, YCTAHOBUTH HE MPEACTAaBISACTCS BO3MOXKHEIM. [Ipu 3TOM Henb3s 3a0bI-
BaTh U O TOM, YTO IPU MCCIIE€OBAHHHU S3BIKOBBIX OCOOEHHOCTEH TOro MM MHOIO KONTCKOIO TEKCTa MBI HC-
XOJUM M3 HOPDMATHBHOM rpaMMaTHKH, copMHpOBaBIIeiics B IEHTPAIN30BAHHBIX IEPKOBHBIX HIKOJAX U
CKPHIITOPHSX, OYEBHIHO, K cepeanHe [V B.; pa3po3HEHHbIE ke M JefiCTBOBABIINE CAMOCTOSITEIBHO U CIOH-
TaHHO IEePEeBOAYUKU THOCTUYECKUX U T.II. TEKCTOB (paboTaBuIye, IO BCe BUAMMOCTH, IIOKOICHUEM, a TO
U JIByMs paHbllle) He MMEJIH NoJ co00i TakoW OMOpHI M, NPOTANTHIBAas CBOM IIYTH, NOJL30BAIHChH S3BIKOM,
ellle JajJeKUM OT YHU(DUKaLUH.

'® ABTOp roBopuT 0 ToM, uTo «MHCyc ABUICA Ha 3emie» (33.6-7; cm. Bhime: komM. ad loc.), W s HEro Bo-
HPOC 0 «POXICHUN» WM «BOILIOMIEHUI» Mncyca He uMeeT cMbIcIa.

'" HeGecupiit Uucyc B AnoxITemp naspan kuBbiM Hucycom» (METOND 1C: 81.17-18), KOTOpbIi pH Ka3Hu
MOKHU/IAeT CBOIO IUIOTCKYIO 000IJ104KY», T.e. Mucyca 3emHoro. B Ee/y0 Nucyc HUKOrAa He Ha3BaH HU XPUCTOM
(XC B coxpaHMBIIEMCSI TEKCTE BCTPEYAeTCsl JIMIIb OHAXK/BI, HO IPHUMEHHTEIEHO He K Mucycy, a K IepcoHaxy,
UMsl KOTOporo He yuraercs: 52.5-6), Hu Cnacutesnem; TakuM o0pa3oM, B HaIlleM TEKCTE€ BMECTO AKCIUIMIIUTHOTO
NPOTHUBOIOCTaBICHUs «3eMHOl Mncyc — HebecHblit Xpuctoc/CacuTeNnb» Mbl HaXOJUM «4EJIOBEK, KOTOPBIi
HeceT Mucyca — (moanunHbli) Mucycey; cp. Takoke KOMMEHTapHil K 3Toif (pa3e ¢ MHOrOUHUCICHHBIMH IPUMEpaMu
U3 rHOCTHYecKHX TekeToB: Nagel, 2007, 265-270.

'8 Cwm. BBIIE 0 crOBe WERIW B raBe 4 koM. ad loc. Cp.: «Mucyc B3 MX BeeX Ge3 TOTo, YTOBH OHM Y3HAIM
(ero NoAIMHHYIO MPUPOLY): UOO HE SIBUJICS OH TAKUM, KaKUM ObLI (Ha caMOM Jelie), HO SIBUJICS TAKMM, KaKHM €ro
MOXXKHO OBUIO YBHJETB, <...> OH SIBUICS aHreJaM Kak ((G) aHrelsl, a JIOJIM Kak (0OC) 4enoBeK» (...A(OYWHND
EROA [MI]AITEAOC 2WC AT EAOC AYW NIPPOME 2WC pwME: Ee®un 57.28 cin. /INHC 11.3/).

' U B EeHyo, u B Anoxllemp 6ecena Criacurens ¢ y4eHMKaMH TIPOMCXOJMT HAaKaHYHe Ka3HH, T.e. B LIEHTPE
BHHMMaHHUS OKa3bIBaeTCsl €T0 MHUMOe Tello, 0OJIeKaBIIee ero B ero 3eMHOM NpeObIBaHNU. B 1ienom psige rHoctude-
CKHMX TEKCTOB IOJUEpPKHUBAETCs Oecniomuas CyIHOCTh XpHUCTa (ero 0yxognoe Teno) Kak IOCIE 80CKpeceHus —
TaK, HallpuMep, OH SIBISIETCS] CBOMM YYEHHKAM «HE B CBOEM IIepBOHAYaIBLHOM 00pase (Lop@T)), HO KaK HEBHIMMBIN
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3aHHOE B THOCTHYECKHMX TEKCTaX IMOJKPEIUISeTCsS U CBUAETEIbCTBAMU €pecHosoroB. Tak,
Bacunun, yueHrne KOTOPOro HaXOAUT MHOTOYMCICHHBIE OTTOJOCKH U B EgHyo, u B Anok-
Ilemp, ytBepxpgan: «Ilockonpky oH (scil. Xpucroc) 6s1 Cumnoit becmenecrot (virtus
incorporalis) u siBisuicss YMom (nus = vodg) HepoxaeHHoOro OTLa, TO MOT U3MEHSATBCS MO
cBoeii Bone (transfiguratum quaemadmodum vellet)...» (Iren., Adv. haer. 1.24.4). Unnonwur,
TOJIKYsl €BAHIeNIbCKYIO MTPUTUY, YIIOAOOSET Pa3InvHbIX epPEeTUKOB pady, 3apbIBIIEMY CBOM
TaJIaHT B 3eMJIIO: OJIHU M3 HUX HE MPU3HAIOT O0OXKECTBEHHON MPUPObI XPpUCTa, CYUTAs €ro
«IPOCTHIM 4eoBekoM» (WIAOV GvBpomov)’’; mpyrue, Takne kak «Mapknon, BaneHTun u
THOCTHKM», BUAAT B Xpucte bora, HO He uelloBeKa U, He NPU3HABasi «BOYEIIOBEUNBAHUS
(&moBdAlovtan TNy &vovBpdnnoy) i oTpeiBast CI0BO OT IWIOTH (Tfig COPKOG QLTOSLIGTMVTES
T0v AOYOV), ydaT O TOM, 4TO XPUCTOC HE HA CAMOM JIeNe SBHJCS KaK YeJIOBEK, KOTOPbIH
Hec B cebe He YernoBeka (Tepovtaciokévol <...> ¢ GvOpomov o0 Qopécavio. GvepmToV),
HO OBLT CKOpee HeKUM npuspaunbim nodobuem (scil. yemoBeka: ALY dOKNGLV TvaL QOG-
pHotddn poAlov yeyovévou: in Matth. 25.24 cn.; Bonwetsch, 209).

Llenbc, no ceunerenscTBy OpHreHa, Takxke OblUT yBepeH B ToM, uTo Mucyc nociie cBoero
BOCKPECEHHMSI SIBWICS YUEHHKaM Kak npuspax (eacpo Pev vevopikévor tov Incodv petd
My €k vekp®dv dvdotacty émpavévio toilg pantaic: Cels. VIIL.35), Ho Opuren He ro-
BOPHT, U3 KAKUX MCTOYHUKOB €rO SI3bIYECKHUI OIMIMOHEHT MOYEPIHY CBOE 3HaHUE. Mexay
TEM, COBCEM He 0053aTeIbHO yMaTh, YTO HCTOYHUKOM Llesbca ObliIn HEMPEMEHHO MHOCTH-
YeCKHe TEKCThI, MOJ00HbIE TOJIBKO YTO MPHUBEACHHBIM. Takoe mpeicTaBlieHHe, XOTS U He
CTOJIb SIBHO BBIPAKEHHOE, OH MOT' OOHAPYKUTh U B KAHOHMYECKUX EBAHTENHUSX.

Tak, nocie siBnennst Mapuu Marnanuie Mucyc sBUIICS ABYM YUY€HHKAM «B JIPYroM 00-
pase» (Epovepddn év €tépor popef: Mk 16.12; cp. JIx 24.13 cn.; Hu 21.4)*'; eme ssumcs
OoH Mapwuu, u Ta, He y3HaB ero, MpuHsIa 3a cagoBHuKa (M1 20.14—15); 0 TOM, 4TO SBJICHHE
«B Ipyrom o0Opaze» MoapasyMeBaeT, BEPOSTHO, «IIPU3PAYHOCTB) Tella, MOXKET CBUIETEIb-
CTBOBaTh M 3arpeT Mucyca npukacatbcs K HEMY, IIOKa OH «He momusuics K Oty» (HMu
20.17; cp. pacckas o BosHecennu: Jean 1.9—11)%. 3acayKuBaeT BHUMAHWS U Pa3HOUYTEHHE
rpeueckux pyKomucel B pacckase o siBleHHH Bockpeciuero Mucyca yuennkam («OHH, cMy-
THUBILUCH U UCIYTaBUINCh, TyMaJld, YTO BUIAT ayxa»: JIx 24.37): BMeCTO TVEVLOL, KOTOPOe
naeT GOJBIIMHCTBO pyKONHCeil, B Kojekce besbi™ HaxoamMm @d&vtaojo/phantasma® —
YTeHHEe, KOTOPOe MPUHUMANT U MapKUOH, TOAKPEIUIsis UM CBOE OHMMaHUe MPUPOIbl XpH-
CTa, a UMEHHO: OTPHUIIAHKUE €T0 «TelecHON cymHocTh» (ad renuendam corporalem substan-
tiam Christi: Adv. Marc. 111.8.2) He TOJIBKO MOCJEe BOCKPECEHUS, HO U B 36MHOMH JKH3-

ayx (2pal oM METMX HA20PATON), KOTophlii mogobeH anreny ceetay ([IpemHX 91.10-14 /NHC 111.4/; 78.11—
17 /BG 3/), — tax u 10 BceneHus: HebGecHoro Xpucra B Mucyca — cM., Hanpumep, ciioBa Xpucra: «Korna st co-
mren BHU3 (scil. B 9TOT MUp), HUKTO HE YBHUAET MEHs, OO s1 MeHsT cBou 06passl (Lopen)» (2CaCugh 56.21—
25 /NHC VI1.2/); Taxke He cTpajaeT 3TOT XPUCTOC ¥ BO BpeMs Ka3HH: «S1 He oTaaucs UM, Kak OHU 3aMBbIIlI-
JSUIM, U He MCIBITAJl HUKAKUX CTpaJaHuil; oHM Ka3HUIN (KOAGL®) MeHs, HO S He yMep Ha caMmoM jene (211
OYTAXPO), HO AHLIb MHUMO (2 METOYON? = dokNoet) <...> 160 MOsi cMepThb, 0O KOTOPOH OHU AyMalu,
YTO OHAa COCTOSUIACK, (COCTOSUIACh TOJBKO) JJIS HHUX B UX 3a0iyxaeHuu (mAdvn) u ciemore» (ibid. 55.14 ci.)
U T.J.

 351ech MNnosut, He Ha3biBas ONTOHEHTOB M0 UMEHH, HMEET B BHJIy HY/€0-XPHCTHAH, KOTOPbIE PH3HABAIH
B Mucyce miiib 4enoBeyecKyro MpHpoay; cM. Takoke: Iren., Adv. haer. V.1.3 (1oi1eMuKa ¢ SBHOHUTaMH).

21 Cp. pacckas o npeobpaeru, rie Mrcyc «iM3MeHI cBoit 06pas» (LETELopeddn éumpoctey odtidv: Mk 9.2;
M 17.2; éyéveto <...> 10 €180g 100 MPochTOL CdTOD ETepov: JIk 9.29).

2 Cp. TaKxKe pacckas O NOsABIEHMM Mucyca B KOMHaTe NPH 3anepThiX JABEPAX, XOTA JajbHeiilee MPHU3BAHO
MOJYEPKHYTh UIMEHHO mejiecHoe BOCKPECEHHE CO BCEH peacTiyeckoi HarsgHocTbio (M1 20.19-29).

3 Pykonuch, natupyemas V B. (eBaHrenus u «JlesSHHS anoCTONIOBY), COAEPKUT TEKCT HA IPEUECKOM M JIATHH-
CKOM $I3bIKaX C LIE/IBIM PSIIOM HHTEPECHBIX pasHouTeHui. [Ipunstoe o6o3nadenne: D™

* Yyt nanee (D: JIx 24.39) Hucyc, o0bACHAs yUeHHKAM, UTO OH He «IpHU3paK», rosopurt: «Ilourymaiite Me-
Hs M YBUJIBTE, YTO OpX TUIOTH <...> HE UMEET», — HCIOJb3Ys 31€Ch TVEDIO/SPIritus Kak CHHOHUM QOVTOGHLOL.
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Hu>. Henb3st He BCIIOMHHTB H PAaccKa3 0 TOM, KaK yYeHHKH, yBuaeB Mucyca, Haylero mo
BOJIE, HCITYTa/THCh, IIPUHSAB €r0 3a «IPH3paKy (aviacia: Mk 6.49; Mg 14.26)*, samernm
TIPH 3TOM, 4TO GAVTAGHCL B GOXAIPCKOM MepeBO/Ie MepeaeTcss HMEHHO CIIOBOM 20PT(? .
06 um3MmeHstoleicst (OT MaTepuaabHOW K OecTelecHOW) mpupoje Tena 3emHoro Mucyca
TOBOPHTCS M B allOKpU(HUUECKHX JESTHHUSX arocTOoJIOB; TaK, HaNpuMep, arnoctos MoaHH ro-
BOPHT O TOM, 4TO, MpHKacasich K Mucycy, OH MHOIIa «HATAIKUBAJICS HA MaTepUalibHOE U
TBEpZIOe TEJ0, a MHOT/Ia Ha HeMamepuanbHoe U becmenechoe, Kak OyATo BOBCE HE CYILIECT-
Byromee» (...8v DAGSEL kol Toel SOUOTL TPOTEPOAAOV: BANOTE 88 TGAY WNACpMVTOG™
oV odTOV BvAOV fiv Ko GiodpoTov O Dmokeiptevoy kol i pnde Shwg &v: Act. Joh. 93)%.

B npensyioxkeHHOM KOMMEHTapUH si HE HACTaMBal0 HA OKOHYATEILHOM OTBETE Ha BOMPOC
0 3HAYEHHH STOTO TEMHOTO CIIOBA’’, HO MOCIE PACCMOTPEHHS BCEX paHee MpPeoKeHHbIX
BO3MOJXKHOCTEH €ro TOJIKOBaHHWS Mpejiaraio JHUIIb Hanbosiee, HA MOW B3I/, MPaBAOIO-
JOOHOE, COrJIaCHO KOTOPOMY 2POT B 3TOM Macca)xe 03HA4aeT «IPU3PaKy.

Coxpamenus

BG — bepnuHCKUi THOCTHYECKUH KOJEKC

NHC — Pykonucu u3 Har Xammanu

Act. Joh. — anoxpudnueckue «esaus MoanHa»
Annoe — «Annoren» (NHC X1.3)

AnHn — «Anokpud Noanuna» (BG 2)

Anoxllaen — «Anokamuncuc [Tasma» (NHC V.2)
Anoxllemp — «Anokanuncuc [lerpa» (NVHC VIL.3)
Esellyo — «EBanrenue Uynp» (Codex Tchakos 3)
Ee®un — «Epanrenue ot @ununmnay (VHC 11.3)
3ocmp — «3octpuany (NHC VIIL1)

IpemHX — «[Ipemynpocts Uucyca Xpucra» (BG 3, NHC 111.4)
2CnCugh — «2-e Cnoso Benukoro Cuda» (NHC VIL.2)

» TMonemuka ¢ yuenuem MapKHOHA O «TIPU3paYHOCTH MIOTH» XpucTa (phantasma carnis: Adv. Marc. TV.42.7)
HPOHH3BIBACT BeCh TpaktaT TepTyiuihaHa, A KOTOPOrO «IOAJIMHHOCTh ILIOTHY» XpHcTa Oblla KpaeyroibHbIM
KamHeM Bepbl (de corporis autem veritate quid potest clarius?: ibid. IV.43.6). Bopouewm, kaxercs, u cam Teptyi-
JIMAH T0JIb30BAJICSl HOBO3AaBETHBIM TEKCTOM, B KOTOPOM BMECTO spiritus crosiio phantasma; Tak, pa3oupas 1 BoJb-
HO wutHpys maccax JIx 24.37 (haesitantibus eis, ne phantasma esset, immo phantasma credentibus: ibid.), on
ucnons3yer phantasma, gaxe He yoMHHasi 0 YTeHHH spiritus. K mosemuke ¢ MapkHoHOM U ¢ TeMH, KTO yTBEp-
K@M, 9TO «IUIOTh XpHcTa Oblta MHEMOID (carnem Christi putativam: Carn. Christ. 1.4), T.e. ¢ moketamu, Tep-
TYJUIHaH He pa3 BO3BpaILalcs B CBOMX COYMHEHMSX, OTCTaWBas BEpy B TO, UYTO «IUIOTh XpHCTa ObLIa deroBede-
CKOW W B3STOH OT 4eJoBeKa, a He JAyXOBHOM MM IYIICBHOH, HE 3BE3JHOH M HEe BooOpaxkaemoit» (...carnis hu-
manae et ex homine sumptae, et non spiritalis, sicut nec animalis nec siderae nec imaginariae /= EOVTOGTIKOG HIN
1.1/ ibid. 15.2).

% Her ocHOBaHHii TIpe/INI0NaraTh, 4To STOT JMU30/, PACCKA3BIBAIOIIMIL 0 COOBITHIX 0 Bockpecenus Mucyca,
NIepPBOHAYAIBHO OTHOCHJICS K paccka3y O €ro sBIGHMH mocie BockpeceHus (cp. «Man hat vermutet, unsere
Geschichte habe urspriinglich die Erscheinung des Anderstandenen beschrieben /vgl. Joh. 21.1-14/»: Schweizer,
1989, S. 75).

7 B canickoif BepcuH GAVTIOGHO, OCTaBleHo Ge3 mepeBoa. Cp. MHOM OTTEHOK 3HaueHus 20OPT( B Hcaus 28.7
(60x.) uIs mepeady rped. GACHO, KOTOPOE, B CBOIO OYEpEe/ib, SBISETCS MEPEBOAOM €Bp. iIX7, 03HAYAIOLIEro B 3TOM
koHTeKcTe «BuaeHue» (Gesenius, 1205b, s.v.); cp. PACOY, T.€. «COH», KaK NepeBojl GOCHO. B CAUJICKON BEPCHU.

8 Tnaron ynlowdo «IIynao» B HOBO3ABETHBIX TEKCTAaX HMCIIONb3YETCA TOIJIA, KOLIA HYKHO TOMYEPKHYTH
UMEHHO menechocmy Vnucyca; cp.: JIk 24.39 (cM. Belwie: npum. 24) u 14u 1.1.

» IoapoOuee 06 3Tom mpeacraBnenun B «Jesuusx Moanna» cm.: Junod—Kaestli, 474-493; tekcr: ibid. 197.
OOMO. GOMUOTOV ITOrO Maccaxa cieayeT CPaBHUTh ¢ CWMA TATCWMA B Anokllemp 83.7—10 (cM. Bbile).

30 3j1ech MBI HMEEM JIENO €llle C OJHMM HATIISIHBIM TIPHMEPOM TOTO, YTO MEPEBOJ TOrO HIIH HHOTO paHee He
3aCBH/ICTE/IbCTBOBAHHOIO KOITCKOTO CJIOBA 3a4acTyI0 HE MAET Jaliblie THIOTE3bl, €C/IM B HAIIEM PAaCIOpsHKeHUH
HET I'PevYecKoro OpuruHaa.
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Summary

A.L. Khosroyev
Once More on the N2POT (Gospel of Judas 33. 18-21)

The paper deals with the interpretation of a dark word which one finds at the beginning of the
GospJud. The author, on the basis of the vast collection of examples from the early Christian texts,
argues that the word means a “phantom, apparition” and is very important for the understanding of
the theological concept (that is docetism) underlying the writing.
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